MATINS & JAUDS

FOR

HoLy THURSDAY







Tenebrae

THE TIME FOR THE CELEBRATION
OF THE DIVINE OFFICE

DURING THE TRIDUUM SACRUM
During the Triduum Sacrum, i. e. Maundy Thursday, Good Friday and Holy
Saturday, if the Office is said in choir or in common, the following rules are
observed :

Matins and Lauds is scheduled to be said in the morning if at all
possible and not generally to be anticipated the previous evening; however
many places now keep it the previous night which has become perfectly
acceptable.

The Little Hours are said at a suitable time.

Vespers are omitted on Maundy Thursday and Good Friday as they are
replaced by the Solemn Liturgy of these two days.

RUBRICS

At each Hour until Vespers of Holy Saturday inclusive the Géria Patri
is omitted at the Responsories and at the end of the Psalms.

When the Office is sung, the last verse of each Psalm and Canticle is
ended in the same way as the preceding verses, i. e. according to the ending
indicated after the antiphon. The prayers are sung to the ferial tone B (or
the ancient simple tone).

When the Office is recited, at every Hour, the voice drops a tone at the
ending of each Psalm, Canticle, or division of these, Prayers are said aloud,
and the ending is as for the Psalms, dropping a tone.

At Matins and Lauds of these three days and at Vespers on Holy
Saturday the Office begins directly with the first antiphon. The antiphons are
doubled.

In front of the altar on the Epistle side a triangular candle stand is
placed, each day, with fifteen candles, which are extinguished successively
after each Psalm.



MAUNDY THURSDAY

Double of the First Class

AT MATINS

The altar must have a cross and six lighted candles and no other ornaments.
Péater noster. Ave Maria. Crédo
In the 1" NOCTURN

Recommended start pitch G
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Psalm 68
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1. Salvum me fac, Dé- us: * quoni- am intravérunt aquae usque ad a- ni-
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mam mé- am. Flex: tempéstas aquae, T

2. Infixus sum in limo proflindi: * et non est substantia.

3. Véni in altitidinem maris: * et tempéstas demérsit me.

4. Laboravi clamans, rauicae factae sunt fatces méae: * defecérunt 6culi méi,
dum spéro in Déum méum.

5. Multiplicati sunt stper capillos capitis méi, * qui odérunt me gratis.

6. Confortati sunt qui persecuti sunt me inimici méi injiste: * quae non
rapui, tunc exso/vébam.

9. Auditti méo dabis gadudium et letitiam: * et exsultdbunt 6ssa humiliata.
10. Avérte faciem tiam a peccatis méis: * et Omnes iniquitates méas déle.
11. Cor miindum créa in me, Déus: * et spiritum réctum innova in
viscéribus méis.

12. Ne projicias me a facie tia: * et spiritum sanctum tium ne auferas a
me.

13. Rédde mihi letitiam salutaris tii: * et spiritu principali confirma me.
14. Docébo iniquos vias tiias: * et impii ad te converténtur

15. Libera me de sanguinibus, Déus, Déus salttis méz: * et exsultabit
lingua méa justiziam tham.

16. Domine, labia méa apéries: * et os méum annuntiabit /dudem tiam.

17. Quoéniam si voluisses sacrificium dedissem utique: * holocaustis non
delectaberis.

18. Sacrificium Déo spiritus contribulatus: * cor contritum, et humilidtum,
Déus non despicies.

19. Benigne fac, Ddmine, in bona voluntate tia Sion: * ut edificéntur mari
Jerusalem.

20.  Tunc acceptabis sacrificium justitize, oblationes, et holocausta: * tunc
imponent stper altare fium vitulos.

The following is said by the presiding clergy or cantor, without Orémus; it
may also be sung to the ferial tone B (or the ancient simple tone) :
Prayer
Réspice, quaésumus, Démine, stper| et crucis subire torméntum. And
hanc familiam tdam, pro qua Domi-|t/en in silence :
nus noéster Jésus Christus non dubitd-|Qui técum vivit et régnat in unitate...
vit manibus tradi nocéntium, *
Strepitus!!!! (started by the celebrant)
Until the candle is brought out.
All then rise and retire in silence.

This work is free to be copied, posted online, and modified so long as original credit is
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The candles on the triangular candlestick having been extinguished as has
been previously explained, the one at the top of the triangle alone should
remain lighted.

During the Canticle Benedictus the candles on the altar are in the same
manner extinguished one by one, from each side, alternately, at every
second verse, so that by the last verse all are extinguished. All other lights
and lamps in the church are also put out.

After the repetition of the Antiphon, all kneel and sing the following;
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When the antiphon Christus factus est is finished, Pater noster is said, in
silence by all attending.

Psalm 50 recto tone.

1. Miserére méi, Déus, * secundum magnam misericordiam tiam.

2. Et secindum multitidinem miserationum tudrum, * déle iniquitdtem
méam.

3. Amplius lava me ab iniquitate méa: * et a peccato méo munda me.

4. Quoéniam iniquitatem méam ego cognésco: * et peccaitum méum contra
me est sémper.

5. Tibi so6li peccavi, et malum coram te féci: * ut justificéris in sermonibus
tuis, et vincas cum judicaris.

6. Ecce énim in iniquitatibus concéptus sum: * et in peccatis concépit me
mdter méa.

7. Ecce enim veritatem dilexisti: * incérta et occulta sapiéntiz tie
manifestdsti mihi.

8. Aspérges me hyssopo, et mundabor: * lavabis me, et siper nivem
dealbabor.
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7. Déus, tu scis insipiéntiam méam: * et delicta méa a te non sunt
abscondita.

8. Non erubéscant in me qui exspéctant te, Domine, * Domine virtdtum.

9. Non confundantur siper me * qui quaérunt te, Déus Isra€l.

10. Quéniam propter te sustinui opprobrium: * opéruit confusio faciem
méam.

11. Extraneus factus sum fratribus méis, * et peregrinus filiis matris méae.
12. Quoniam zélus domus tiae comédit me: * et opprobria exprobrantium
tibi, cecidérunt super me.

13. Et opérui in jejinio animam méam: * et factum est in opprobrium mihi.
14. Et p6sui vestiméntum méum cilicium: * et factus sum illis in parabolam.
15. Advérsum me loquebantur, qui sedébant in pérta: * et in me psallébant
qui bibébant vinum.

16. Ego véro orationem méam ad te, Démine: * témpus beneplaciti, Déus.
17. In multitddine misericordiae thae exaudi me, * in veritate salutis tiae:
18. Eripe me de luto, ut non infigar: * libera me ab {is, qui odérunt me, et de
profundis aquarum.

19. Non me demérgat tempéstas aquae, T néque absorbeat me profandum: *
néque urgeat siper me puteus os suum.

20. Exaudi me, Domine, quéniam benigna est misericordia tua: * secundum
multitidinem miseratidonum tuarum réspice in me.

21. Et ne avértas faciem tiam a puero tdo: * quoéniam tribulor, veldciter
exaudi me.

22. Inténde animae méae, et libera éam: * propter inimicos méos éripe me.
23. Tu scis impropérium méum, et confusionem méam, * et reveréntiam
méam.

24. In conspectu tlio sunt 6mnes qui tribulant me, * impropérium expectavit
cor méum, et misériam.

25. Et sustinui qui simul contristarétur, et non fiit: * et qui consolaretur, et
non invéni.

26. Et dedérunt in éscam méam fel: * et in siti méa potavérunt me acéto.

27. Fiat ménsa eorum coram ipsis in laqueum, * et in retributions, et in
scandalum.

28. Obscuréntur 6culi edrum ne videant: * et dorsum edrum sémper inclrva.
29. Effinde stper éos iram tuam: * et furor irae tiae comprehéndat éos.



30. Fiat habitatio edrum desérta: * et in tabernaculis eérum non sit qui
inhabitet.

31. Quoéniam quem tu percussisti persectti sunt: * et stper doléorem
vilnerum meérum addidérunt.

32. Appoéne iniquitditem stper iniquititem edrum: * et non intrent in
justitiam tdam.

33. Deleantur de libro vivéntium: * et cum jUstis non scribantur.

34. Ego sum pauper et délens: * salus taa, Déus suscépit me.

35. Laudabo nomen Déi cum cantico: * et magnificabo éum in laude.

36. Et placébit Déo super vitulum novéllum: * cérnua producéntem et
ungulas.

37. Videant pauperes et lacténtur: * quaérite Déum, et vivet anima véstra.
38. Quoéniam exaudivit pauperes Déminus: * et vinctos sios non despéxit.
39. Laudent illum caéli et térra, * mare, et 6mnia reptillia in éis.

40. Quoéniam Déus salvam faciet Sion: * et aedificabuntur civitdtes Juda.

41. Et inhabitabunt ibi, * et haereditate acquirent éam.

42. Et sémen servorum éjus possidébit éam, * et qui diligunt némen éjus,
habitabunt in éa.

The Antiphon is repeated after each Psalm.
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1. Dé- us, in adju-t6-ri- um mé- um intén- de: * Domine, ad adjuvandum
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At Benedictus
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onem plebis su-  ae : 2. Et e-réxit....

2. Et eréxit cornu salutis nébis, * in domo David puéri sii,

3. Sicut locutus est per os sanctérum, * qui a saéculo sunt, prophetdrum
éjus,

4. Salutem ex inimicis néstris, * et de manu é6mnium, gui odérunt nos;

5. Ad faciéndam misericordiam cum pdtribus néstris, * et memorari
testaménti sui sancti,

6. Jusjurandum, quod juravit ad Abrakam pdtrem méstrum, * datirum se
nobis,

7. Ut sine timoére, de manu inimicorum nostrorum liberati, * serviamus illi

8. In sanctitate et justitia coram ipso, * Omnibus diébus néstris.

9. Et tu, puer, prophéta Altissimi vocaberis: * praeibis énim ante faciem
Domini parare vias éjus,

10. Ad dandam sciéntiam saltzis plébi €jus: * in remissidonem peccatorum
eérum,

11. Per viscera misericordiae Déi néstri, * in quibus visitavit nos oriens ex
alto,

12. lluminare his, qui in ténebris et in umbra mortis sédent, * ad dirigéndos
pédes nostros in viam pacis.
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juctinda deco-raque lauda- ti- o.

2. Adificans Jerusalem Doéminus : * dispersiones Israélis congregabit.

3. Qui sanat contritos corde : * et alligat contritiones eérum.

4. Qui nimerat multitidinem stellarum : * et dmnibus éis ndmina vécat.
5. Magnus Dominus noéster, et magna virtus éjus : * et sapiéntiae éjus non
est nimerus.

6. Suscipiens mansuétos Déminus : * humilians atitem peccatores Usque ad
térram.

7. Praecinite Démino in confessiéne : * psallite Déo ndstro in cithara.

8. Qui dperit caélum nubibus : * et parat térrae plaviam.

9. Qui producit in moéntibus fénum : * et hérbam servita#i héminum.

10. Qui dat juméntis éscam ipsérum : * et pullis corvorum invocantibus
éum.

11. Non in fortitddine équi voluntatem habébit : * nec in tibiis viri
beneplacitum érit éi.

12. Beneplacitum est Domino super timéntes éum : * et in éis, qui spérant
super misericordia €jus.

The Little Chapter is not said, nor a Hymn.

Y. Homo pacis mé- ae, in quo spe-ra-vi.

¥ Qui edébat panes mé- os, ampli- avit advérsum me supplanta- ti- onem.

Or:
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Y. Homo pacis mé- ae, in quo spe-ra-vi.

¥ Qui edébat panes mé- os, ampli- avit advérsum me supplanta- ti- 6-nem.
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me festi-na.

2. Confundantur et revereantur, * qui quaérunt animam méam.

3. Avertantur retrérsum, et erubéscant, * qui volunt mihi mala.

4. Avertantur statim erubescéntes, * qui dicunt mihi: Fuge, éuge.

5. Exsultent et laeténtur in te 6mnes qui quaérunt te, * et dicant sémper:
Magnificétur Dominus: qui diligunt salutdre tdum.

6. Ego véro egénus, et pauper sum: * Déus, ddjuva me.

7. Adjator méus, et liberator méus es tu: * Domine, ne moréris.

Recommended start pitch G
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1. In te, Domine, spe-ravi, non confindar in actér- num: * in justi- ti- a ta-

a libe-rame, et é- ri- pe  me. Flex: de-re-liquit e- um,

V. 2.Inclina ad me 4u-rem td- am, * et salva me.



3. Esto mihi in Déum protectérem, et in locum munitum: * ut salvum me
facias.

4. Quoéniam firmaméntum méum, * et reflgium méum es tu.

5. Déus méus, éripe me de manu peccatoris, * et de manu contra légem
agéntis et iniqui:

6. Quoéniam tu es patiéntia méa, Démine: * Domine, spes méa a juventute
méa.

7. In te confirmatus sum ex utero: * de véntre matris méae tu es protéctor
méus.

8. In te cantatio méa sémper: * tamquam prodigium factus sum multis: et tu
adjutor fortis.

9. Repledtur os méum laude, ut cantem gloriam tham: * tota die
magnitidinem tiam.

10. Ne projicias me in témpore senectiitis: * cum defécerit virtus méa, ne
derelinquas me.

11. Quia dixérunt inimici méi mihi: * et qui custodiébant animam méam,
consilium fecérunt in inum.

12. Dicéntes: Déus dereliquit éum, T persequimini, et comprehéndite éum: *
quia non est qui eripiat.

13. Déus ne elongéris a me: * Déus méus, in auxilium méum réspice.

14. Confundantur, et deficiant detrahéntes animae méae: * operiantur
confusione, et pudore qui quaérunt mdla mihi.

15. Ego attem sémper sperabo: * et adjiciam super 6mnem ldudem tiiam.
16. Os méum annuntiabit justitiam tdam: * tota die saluzdre taum.

17. Quoéniam non cognévi litteraturam, t introibo in poténtias Démini: *
Domine, memorabor justitiae tuae solius.

18. Déus, docuisti me a juventite méa: * et Uisque nunc pronuntidbo
mirabi/ia taa.

19. Etisque in senéctam et sénium: * Déus, ne derelinquas me,

20. Doénec annuntiem brachium tium * generationi 6mni, quae ventira est:
21. Poténtiam tham, et justitiam tuam, Déus, T usque in altissima, quae
fecisti magnalia: * Déus, quis similis tibi?

22. Quantas ostendisti mihi tribulationes multas et malas: T et convérsus
vivificasti me: * et de abyssis térrae iterum reduxisti me:

23. Multiplicasti magnificéntiam tdam: * et convérsus consoldzus es me.
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11. Flavit spiritus tius, et opéruit éos mare : * submérsi sunt quasi plambum
in aquis veheméntibus.

12. Quis similis ti in fortibus, Démine? * quis similis tii, magnificus in
sanctitate, terribilis atque laudabilis, faciens mirabilia?

13. Extendisti manum ttam, et devoravit éos térra. * Dux fuisti in
misericordia tua populo guem redemisti.

14. Et portasti éum in fortitidine tda, * ad habitaculum sanctum taum.

15. Ascendérunt populi, et irati sunt : * dolores obtinuérunt habitazores
Philisthiim.

16. Tunc conturbati sunt principes Edom, } robustos Moab obtinuit trémor :
* obriguérunt 6mnes habitatores Chanaan.

17. Irruat stiper éos formido et pavor, * in magnitadine brdchii tui:

18. Fiant immobiles quasi lapis, T donec pertranseat populus fuus, Doémine,
* donec pertranseat populus taus iste, guem possedisti.

19. Introduces éos, et plantabis in monte heredizatis thae, * firmissimo
habitaculo tio, quod operdtus es, Domine :

20. Sanctuarium taum, Démine, quod firmavérunt mdnus taae. * DoOminus
regnabit in aetérnum et ultra.

21. Ingréssus est énim éques Pharao cum curribus et equitibus €jus in mare :
* et reduxit stper éos Déminus dquas maris :

22. Filii aatem Isra€l ambulavérunt per siccum * in médio €jus.
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ascenso-rem de- jé- cit in ma- re. Flex: pugna- tor, T

2. Fortitido méa, et laus méa Déminus, * et factus est miki in salitem.

3. Iste Déus méus, et glorificdbo éum : * Déus patris méi, et exaltabo éum.
4. Déminus quasi vir pugnator, T omnipotens nomen éjus. * Currus
Pharaonis et exércitum éjus projécit in mare.

5. Elécti principes éjus submérsi sunt in Mari Rilbro : * abyssi operuérunt
€os, descendérunt in profundum quasi lapis.

6. Déxtera tia, Domine, magnificata est in fortitidine : T déxtera tua,
Domine, percussit inimicum. * Et in multitdine gloriae thae deposuisti
adversarios tios :

7. Misisti iram tuam, quae devoravit éos sicut stipulam. * Et in spiritu
furdris tui congregdtae sunt aquae :

8. Stétit unda fldens, * congregatae sunt abyssi in médio mari.

9. Dixit inimicus : Pérsequar et comprehéndam, * dividam spdlia, implébitur
anima méa:

10. Evaginabo gladium méum, * interficiet éos manus méa :

24. Nam et égo confitébor tibi in vasis psalmi veritatem tdam: * Déus,
psallam tibi in cithara, Sanctus Israél.

25. Exsultdbunt ldbia méa cum cantavero tibi: * et dnima méa, quam
redemisti.

26. Sed et lingua méa tota die meditabitur justitiam tdam: * cum confusi et
revériti fuerint, qui quaérunt mdla mihi.

Versicle

Y Avertantur retrorsum, et e- ru- béscant.
¥ Qui  co6- gi-tant mi- hi ma- la.

Or:
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V. Avertantur retrorsum, et e- ru- béscant.
¥ Qui  co-gi-tant mi- hi ma- la.

During the Triduum, after the Versicle of each Nocturn, Pater ndster
including Et ne nos is said in silence; the Absolution is not said nor the
Blessing before the Lessons.

LESSON I Chap. 1, 1-14
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Dixit injastus ut de- linquat in semet i- pso: * non est timor Dé- 1 ante
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2. Quoéniam dolose égit in conspéctu éjus: * ut invenidtur iniquitas éjus ad
6dium.

3. Vérba oris €jus iniquitas, et dolus: * noluit intelligere ut béne ageret.

4. Iniquitatem meditatus est in cubili stio: * astitit 6mni viae non bonae,
malitiam atitem non odivit.

5. Domine, in caélo misericordia tua: * et véritas tlia usque ad nubes.

6. Justitia tGia sicut montes Déi: * judicia tha abyssus milta.

7. Homines, et juménta salvabis, Démine: * quemadmodum multiplicasti
misericordiam tuam, Déus.

8. Filii autem héminum, * in tégmine alarum tudrum sperabunt.

9. Inebriabuntur ab ubertate domus taae: * et torrénte voluptatis thae
potabis éos.

10. Quoéniam apud te est fons vite: * et in lamine tho vidébimus lamen.
11. Praeténde misericordiam tiiam sciéntibus te, * et justitiam tiam his, qui
récto sunt corde.

12. Non véniat mihi pes supérbiae: * et manus peccatdris non moveat me.
13. Ibi cecidérunt qui operantur iniquitatem: * expulsi sunt, nec potuérunt
stare.



3. Ne avértas hdminem in humilitatem: * et dixisti: Convertimini, fili
héminum.

4. Quoniam mille anni ante dculos tios, * timquam dies hestérna, quae
praetériit.

5. Et custddia in nécte, * quae pro nihilo habéntur, edrum anni érunt.

6. Mane sicut hérba transeat, + mane floreat, et transeat: * véspere décidat,
induret et aréscat.

7. Quia defécimus in ira tda, * et in furdre tio turbati simus.

8. Posuisti iniquitates nostras in conspéctu tiio: * saéculum nostrum in
illuminatiéne valzus tai.

9. Quéniam émnes dies ndstri defecérunt: * et in ira tua defécimus.

10. Anni nostri sicut aranea meditabantur: * dies annérum nostréorum in
ipsis, septuaginta anni.

11. Si atitem in potentatibus, octoginta anni: * et amplius edrum, labor et
délor.

12. Quéniam supervénit mansuetiado: * et corripiémur.

13. Quis ndvit potestatem irae tdiae: * et prae timore tuo iram tiam
dinumerare?

14. Déxteram tiam sic nétam fac: * et eruditos corde in sapiéntia.

15. Convértere, Domine, Gsquequo? * et deprecabilis ésto super sérvos tios.
16. Repléti sumus mane misericordia tiia: * et exsultavimus, et delectati
sumus 6mnibus diébus néstris.

17. Laetati saimus pro diébus, quibus nos humilidsti: * &nnis, quibus vidimus
mala.

18. Réspice in sérvos tuos, et in Opera taa: * et dirige filios edrum.

19. Et sit spléndor Démini Déi nostri siper nos, 1 et 6pera manuum
nostrarum dirige stuper nos: * et 6pus manuum nostrarum dirige.
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lemni-ta- tem : Omnes portae é- jus destructae : sacerdd-tes é-jus ge-
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méntes : virgines é-jus squa-lidae, et ipsa oppréssa ama-ri-ta-di- ne,
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ti sunt : qui- a Dominus locu-tus est super é- am propter multi-tidinem
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in-i qui- ta-tum é- jus : parvu- li é-jus ducti sunt in capti-vi-ta-tem, an-
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te fa-ci- em tribu-lan-tis,  Je-ru-sa-lem, Je-rasa-lem, convérte-re ad

Dominum Dé- um ta- um.

Recommended start pitch E
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Spi- ri-tus qui- dem prémptus  est, ca- ro autem in- fir- ma.
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cti sunt principes €-jus vé-lut a-ri- e-tes non inveni- éntes pascu- a: et
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Recorda-ta est Je-rusa-lem di- é-rum afflicti- onis su- ae, et praeva-ri-ca-
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12. Ne projicias me a facie tua: * et spiritum sanctum tium ne auferas a me.
13. Rédde mihi laetitiam salutaris tii: * et spiritu principali confirma me.
14. Docébo iniquos vias tdas: * et impii ad te converténtur.

15. Libera me de sanguinibus, Déus, Déus salutis méae: * et exsultabit
lingua méa justitiam tham.

16. Démine, 1abia méa apéries: * et os méum annuntiabit /audem tham.

17. Quoéniam si voluisses sacrificium dedissem ttique: * holocaustis non
delectaberis.

18. Sacrificium Déo spiritus contribulatus: * cor contritum, et humilidtum,
Déus non despicies.

19. Benigne fac, Démine, in bona voluntate tia Sion: * ut aedificéntur mari
Jertsalem.

20. Tunc acceptabis sacrificium justitiae, oblationes, et holocausta: * tunc
imponent super altare fiium vitulos.

2 Ant. I -
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Ominus * tdimquam ovis ad vi-ctimam ductus est, et non a-pé-
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ru-it os si- um.
Psalm 89
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1. Démine, refugi- um factus es né- bis: * a gene-ra-ti- 6ne in ge-ne-ra-

.[C'.H'

ti- 6- nem. Flex: transe- at, T
2. Pritsquam montes fierent, aut formarétur térra et érbis: * a saéculo et
usque in saéculum tu es, Déus.
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J Usti- fi-cé-ris, Domi-ne, * in sermonibus ti-1s, et vincas cum

ju-di-ca- ris.
Psalm 50
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1. Mi-se-ré-re mé- i, Dé-  us, * secundum magnam mi- se- ri- cor-di- am

a a

ta- am.

2. Et secindum multitidinem miserationum tudrum, * déle iniquitdtem
méam.

3. Amplius lava me ab iniquitate méa: * et a peccato méo munda me.

4. Quoéniam iniquitatem méam égo cognésco: * et peccatum méum contra
me est sémper.

5. Tibi so6li peccavi, et malum coram te féci: * ut justificéris in sermonibus
tuis, et vincas cum judicaris.

6. Ecce énim in iniquitatibus concéptus sum: * et in peccatis concépit me
mdter méa.

7. Ecce enim veritatem dilexisti: * incérta et occtlta sapiéntiae tiiae
manifestdsti mihi.

8. Aspérges me hyssopo, et mundabor: * lavabis me, et siper nivem
dealbabor.

9. Auditui méo dabis gaudium et letitiam: * et exsultdbunt 6ssa humiliata.
10. Avérte faciem tiam a peccatis méis: * et Omnes iniquitates méas déle.
11. Cor miindum créa in me, Déus: * et spiritum réctum innova in viscéribus
méis.
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HETH. Pecca-tum peccavit Jerisa-lem, propté-re- a instabi-lis facta
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est: omnes, qui glo-ri-ficabant é- am, spre-vé-runt il-lam, qui- a vidérunt
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ignomini- am é- jus: ipsa autem gemens convérsa est retrorsum.
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depo-si-ta est veheménter, non habens conso-la-t6- rem: vide, Démine,
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afflicti- dnem mé- am, quéni- am e-réctus est i-nimi- cus.

Je-ri-sa-lem,
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Je-rGsa-lem, convérte-re ad Dominum Dé- um ti-

Recommended start pitch E
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sustiné-te hic, et vi- gi-la-te mé- cum : nunc vidébi- tis
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inmanus  pec- ca-to- rum. * Vosfi- gam.
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invicem exspecta-te.  Si

conveni-tis ad manducandum, quis ésu-
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rit, d6-mi mandtcet: ut non in judici- um conveni- a-tis.

Cé-te-ra au-
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tem, cum véne-ro, dispénam.
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Jé-sum do-lo tené- rent, et occi- de-  rent: cum gladi- is et fu-
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ti-fices et pha-ri-saé- i conci- li-  um. * Ut Jé-sum. ¥ Se- ni- 0- res.
If Matins are separated from Lauds (out of choir) today and the following
two days, the Collect Réspice, quaésumus, Démine, is added on Thursday
and Friday, and on Saturday the Collect Concéde, quaésumus, ibid.; Lauds
begins immediately with the first antiphon.



Lesson IX LESSON III
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cem DOomi-ni indigne, ré- us é-rit corpo-ris et sanguinis Domi-ni. Pro- li-a é-jus: qui- a vi-dit géntes ingréssas sanctu- a-ri- um su- um, de
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mus, non u-tique judica-rémur. Dum judicamur attem, a Démino corri- transi- tis per vi- am, atténdi-te, et vidé-te, si est do-lor si-cut do-lor
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pimur, ut non cum hoc mindo damnémur. I-taque, fratres mé- i, cum mé- us: quéd-ni- am vindemi- avit me, ut loci-tus est Déminus in di- e
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i-rae fu-ro-ris su- 1. De excélso mi-sit ignem in dssi-bus

mé-is, et e-ru-di-vit me:
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me retror-sum: posu- it me deso-la-tam, to-ta di- e mae-ro-re confé-ctam.
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Vi-gi-la-vit jugum iniqui-ta-tum me- 4-rum: in manu é-jus
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convo-lu-tae sunt, et impo-si-tae col-lo mé- o:

infirma-ta est virtus
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mé- a: dédit me Déminus in manu, de qua non po-te-ro surge- re.
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Je-ri-sa-lem, Je-rusa-lem, convérte-re ad DOminum Dé- um tu- um.

Recommended start pitch G
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am commemo-ra-ti- onem». Quoti- escumque énim manducabi-tis pAnem
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hunc, et ca-licem bibé-tis, mortem Domini annunti- abi-tis donec véni- at.
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Lesson VIII
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E GO énim accépi a Domino quod et tradidi vobis, quoni- am Do-
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minus Jésus, in qua ndcte tradeba-tur, accépit panem, et gra-ti- as agens
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frégit, et dixit: «Accipi-te, et manduca-te: hoc est corpus mé- um, quod
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pro vobis tradé-tur: hoc faci-te in mé- am commemo-ra-ti- onemy. Simi-
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li-ter et ca-licem, pdstquam coenavit, dicens: «Hic ca-lix novum testamén-

tum est in mé- o sanguine: hoc fa-ci-te, quo-ti- escimque bibé-tis, in mé-
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et pro nobis
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do- et ipse au-  tem vulne-ra- tus  est propter in- iqui-
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stros  i- pse porta- vit, * Cua-jus. ¥ Ecce.
Ecce vidimus, is repeated as far as the Y.
IN THE 2ND NOCTURN
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Psalm 71

foIE 1 ro! P
= L

A _ A am ana - n_ n

A A AR a n <l |

1. Dé- us, judi- ci- um td- um ré-gi- da: * et justi- ti- am ta- am fi- li-

0 ré- gis: Flex : A-ra- bi- ae, T
2. Judicare populum tium in justitia, * et pauperes tios in judicio.
3. Suscipiant montes pacem pépulo: * et célles justitiam.
4. Judicabit pauperes populi, et salvos faciet filios pauperum: * et humiliabit
calumniatérem.
5. Et permanébit cum sole, et ante linam, * in generatione et generatiénem.
6. Descéndet sicut pluavia in véllus: * et sicut stillicidia stillantia super
térram.
7. Oriétur in diébus éjus justitia, et abundantia pacis: * donec auferatur
Iina.
8. Et dominabitur a mari usque ad mare: * et a flimine isque ad términos
orbis terrarum.
9. Coram illo procident aethiopes: * et inimici éjus térram lingent.
10. Réges Tharsis, et insulac munera 6fferent: * réges Arabum et Saba dona
adducent.
11. Et adordbunt éum 6mnes réges térrae: * 6mnes Géntes sérvient éi:
12. Quia liberabit pauperem a poténte: * et pauperem, cii non érat adjutor.
13. Parcet pauperi et inopi: * et &nimas pauperum salvas faciet.
14. Ex ustris et iniquitite rédimet animas eérum: * et honorabile nomen
edrum coram illo.
15. Et vivet, et dabitur éi de auro Ardbiae, T et adorabunt de ipso sémper: *
tota die benedicent éi.
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non habé-tis ad manducandum et bibéndum? Aut Ecclési- am Dé- i contém-

»
-l

ni-tis, et confundi-tis é- os, qui non habent? Quid dicam vobis? Laudo vos?

a |
Y

In hoc non laudo.
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LESSON VII
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D E Episto-la prima be- a-ti Pat-li Apodsto-li ad Co-rinthi- os.
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Hoc autem praecipi- o: non laudans quod non in mé-li- us, sed in de-té-ri-
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us conveni- tis. Primum quidem conveni- énti-bus vobis in Ecclé-si- am,

audi- o scissu-ras ésse inter vos, et ex parte crédo. Nam oportet et haé-

E FEL .

L]
reses ésse, ut et qui pro-ba-ti sunt, mani-fésti fi- ant in vobis. Conve-ni-
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éntibus érgo vo-bis in U-num, jam non est Dominicam coénam mandu-

L L
ca-re. Unusquisque énim su- am coénam praesumit ad manducandum.
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Et a-1i- us quidem ésu-rit, a-li- us au-tem €bri- us est. Numquid domos

32
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16. Et érit firmaméntum in térra in simmis montium, T stperextollétur stiper
Libanum frictus éjus: * et florébunt de civitate sicut fénum térrae.

17. Sit ndémen éjus benedictum in saécula: * ante s6lem pérmanet némen
éjus.

18. Et benedicéntur in ipso Omnes tribus térrae: * oOmnes Géntes
magnificabunt éum.

19. Benedictus Dominus, Déus Israél, * qui facit mirabilia sélus.

20. Et benedictum noémen majestatis éjus in aetérnum: * et replébitur
majestate éjus Omnis térra: fiat, fiat.
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ta- tem in excélso locu- ti sunt.

ta-vérunt impi- i, * et locu- ti sunt nequi- ti- am : in- iqui-

Psalm 72
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1. Quam bonus Isra- €1 Dé-  us, * his qui récto sunt cor- de!

Flex: déxte-ram mé- am :

2. Méi attem péne moti sunt pédes: * péne effiisi sunt gréssus méi.

3. Quia zelavi super iniquos, * pacem peccatorum videns.

4. Quia non est respéctus morti edrum: * et firmaméntum in plaga eérum.
5. In labore hdminum non sunt: * et cum hominibus non flage//labtintur:
6. Idéo ténuit éos supérbia, * opérti sunt iniquitate et impietdte sta.

7. Prodiit quasi ex adipe iniquitas eérum: * transiérunt in afféctum cérdis.



8. Cogitavérunt, et loctti sunt nequitiam: * iniquitatem in excélso loctti
sunt.

9. Posuérunt in caélum os stum: * et lingua edrum transivit in térra.

10. IDéo convertétur populus méus hic: * et dies pléni inveniéntur in éis.

11. Et dixérunt: Quomodo scit Déus, * et si est sciéntia in excélso?

12. Ecce ipsi peccatores, et abundantes in saéculo, * obtinuérunt divitias.

13. Et dixi: Ergo sine causa justificavi cor méum, * et 1avi inter innocéntes
mdnus méas.

14. Et fui flagellatus tota die, * et castigatio méa in matutinis.

15. Si dicébam: Narrabo sic: * écce nationem filiorum tudérum reprobavi.

16. Existimabam ut cognéscerem hoc, * labor est ante me.

17. Dénec intrem in Sanctudrium Déi: * et intélligam in novissimis edrum.
18. Verumtamen propter délos posuisti éis: * dejecisti €os dum allevaréntur.
19. Quomodo facti sunt in desolationem, subito defecérunt: * periérunt
propter iniquitdfem stiam.

20. Vélut somnium surgéntium, Démine, * in civitate ta imaginem ipsérum
ad nihilum rédiges.

21. Quia inflammatum est cor méum, et rénes méi commutati sunt: * et égo
ad nihilum redactus sum, et nescivi.

22. Ut juméntum factus sum apud te: * et égo sémper técum.

23. Tenuisti manum déxteram méam: T et in voluntate tha deduxisti me, * et
cum gloria suscepisti me.

24. Quid énim mihi est in caélo? * et a te quid volui super térram?

25. Defécit caro méa, et cor méum: * Déus cordis méi, et pars méa Déus in
aetérnum.

26. Quia écce, qui elongant se a te, peribunt: * perdidisti 6mnes, qui
fornicdntur abs te.

27. mihi autem adhaerére Déo bonum est: * ponere in Domino Déo spem
meéam:

28. Ut annuntiem 6mnes praedicationes tuas, * in portis filiae Sion.

Recommended start pitch F
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Xsurge, Domi-ne, * et judi-ca cAusam mé- am.
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11. Mémor fai 6perum Domini: * quia mémor éro ab initio mirabilium
tuérum.

12. Et meditdbor in émnibus opéribus tiis: * et in adinventiénibus tuis
exercébor.

13. Déus, in sancto via tGa: T quis Déus magnus sicut Déus néster * tu es
Déus qui facis mirabilia.

14. Notam fecisti in populis virtiitem tiam: * Redemisti in brachio to
populum tium filios Jacob et Jéseph.

15. Vidérunt te aquae,. Déus, vidérunt te aquae: * et timuérunt et turbatae
sunt abyssi.

16. Multittido sénitus aquarum: * vocem dedérunt nubes.

17. Etenim sagittae tlae transeunt: * vox tonitrui tui in rota.

18. Illuxérunt coruscationes tuae orbi térrae: * commota est, et contrémuit
térra.

19. In mari via tua, et sémitae tiae in dquis multis: * et vestigia tlia non
cognoscéntur.

20. Deduxisti sicut 6ves populum taum, * in manu Moéysi et Aaron.

[
i.l. n
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YV Exstrge, Démine, K Et judi- ca causam mé- am.

Or:

b= »

YV Exstrge, Démine, ¥ Etjudi-ca causam mé- am.
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tén- dit mi- hi. Flex : exqui-si-vi, T

2. In die tribulationis méae Déum exquisivi, T manibus méis nocte contra
éum: * et non sum decéptus.

3. Rénuit consolari anima méa, * mémor fui Déi, et delectatus sum, et
exercitatus sum: et defécit spiritus méus.

4. Anticipavérunt vigilias 6culi méi: * turbatus sum, et non sum locttus.

5. Cogitavi dies antiquos: * et &nnos aetérnos in ménte habui.

6. Et meditatus sum nocte cum corde méo, * et exercitabar, et scopébam
spiritum méum.

7. Nimquid in aetérnum projiciet Déus: * aut non apponet ut complacitior
sit &dhuc?

8. Aut in finem misericordiam suam abscindet, * a generatidne in
generatiénem?

9. Aut obliviscétur miseréri Déus: * 4ut continébit in ira sua misericordias
suas?

10. Et dixi: Nunc ceepi: * haec mutatio déxterae Excélsi.
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Psalm 73
[ | ,
'—:—:—:—H LI .0 amaa =wn nmn |
Ut quid, De- us, repu- listi in fi- nem: * i-ra-tus est fu-ror ti- us stiper
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0-ves pascu- ae ti- ae?

2. Mémor ésto congregatidnis tiae: * quam possedisti ab initio.

3. Redemisti virgam hereditatis tiae: * mons Sion, in quo habitasti in éo.

4. Léva manus thas in supérbias eérum in finem: * quanta malignatus est
inimicus in sancto!

5. Et gloriati sunt qui odérunt te: * in médio solemnitdtis taae.

6. Posuérunt signa sua, signa: * et non cognovérunt sicut in éxitu super
suimmum.

7. Quasi in silva lignérum sectribus excidérunt januas éjus in idipsum: * in
securi et ascia dejecérunt éam.

8. Incendérunt igni sanctudrium tdum: * in térra polluérunt tabernaculum
néminis tli.

9. Dixérunt in cérde suo cogndtio eérum simul: * Quiéscere facidmus
omnes dies féstos Déi a térra.

10. Signa noéstra non vidimus, jam non est prophéta: * et nos non cognoscet
amplius.

11. Usquéquo, Déus, improperabit inimicus: * irritat adversarius némen
taum in finem?

12. Ut quid avértis manum tiam, et déxteram tdiam, * de médio sinu tio in
finem?

13. Déus altem Rex noéster ante saécula: * operatus est salutem in médio
térrae.

14. Tu confirmasti in virtite tda mare: * contribulasti capita draconum in
aquis.

15. Tu confregisti capita dracénis: * dedisti éum éscam populis aethiopum.
16. Tu dirupisti fontes, et torréntes * tu siccasti fluvios Ethan.

17. Tuus est dies, et tua est nox: * tu fabricatus es auréram et sélem.



18. Tu fecisti 6mnes términos térrae: * aestatem et ver tu plasmasti éa.

19. Mémor ésto hujus, inimicus improperavit Démino: * et populus
insipiens incitavit nomen tdum.

20. Ne tradas béstiis animas confiténtes tibi, * et animas pauperum tudérum
ne obliviscaris in finem.

21. Réspice in testaméntum tdum: * quia repléti sunt, qui obscurati sunt
térrae domibus iniguitatum.

22. Ne avertatur humilis factus confiisus: * pauper et inops laudabunt
nomen taum.

23. Exsurge, Déus, judica causam tiam: * mémor ésto improperidrum
tuérum, edrum quae ab insipiénte sunt tota die.

24. Ne obliviscaris voces inimicdrum tuérum: * supérbia edrum, qui te
odérunt, ascéndit sémper.

Versicle

A
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Y. Dé- us mé- us, é-ri-pe me de manu pecca-to- ris.
¥ Et de manu contra 1é-gem agéntis et in-iqui.

Or:
n _.
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Y Dé- us mé- us, é-ri-pe me de manu pecca-to- ris.
¥ Et de manu contra l1é-gem agéntis et in-iqui.

Pater noéster. (said in silence)

All the lessons in Prophecy tone have a recommended start pitch G or A depending upon
voice type.

LESSON IV On Ps. 54, at vs. 1

Less.

-
E X Tracta-tu sancti Augusti-ni Episcopi stper Psalmos
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10. Et 6mnia cornua peccatéorum confringam: * et exaltabuntur eérnua justi.

Recommended start pitch G
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Psalm 75
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1. N6-tus in Judaé- a Dé-

2. Et factus est in pace locus éjus: * et habitatio &jus in Sion.

3. Ibi confrégit poténtias arcuum: * scatum, gladium, et béllum.

4. Illiminans tu mirabiliter a montibus aetérnis: * turbati sunt 6mnes
insipiéntes corde.

5. Dormiérunt sdmnum stum: * et nihil invenérunt 6mnes viri divitiarum in
manibus siis.

6. Ab increpatione tia, Déus Jacob, * dormitavérunt qui ascendérunt équos.
7. Tu terribilis es, et quis resistet tibi? * ex tunc ira tuaa.

8. De caélo auditum fecisti judicium: * térra trémuit et quiévit.

9. Cum exsurgeret in judicium Déus, * ut salvos faceret 6mnes mansuétos
térrae.

10. Quéniam cogitatio hominis confitébitur tibi: * et reliquiae cogitationis
diem féstum dgent tibi.

11. Vovéte, et réddite Démino Déo véstro: * dmnes, qui in circtitu éjus
affértis munera.

12. Terribili et éi qui aufert spiritum principum, * terribili &pud réges térrae.

us: * in Isra- €l magnum nomen é- jus.
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IN THE 3RD NOCTURN

Recommended start pitch G
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bi, Dé- wus:* confi-té-bimur, et invo-ca-bimus

no- men ta- um. Flex: ex hocin hoc : ¥

2. Narrabimus mirabilia téa: * cum accépero témpus, égo justitias judicabo.
3. Liquefacta est térra, et omnes qui habitant in éa: * égo confirmavi
coliimnas éjus.

4. Dixi iniquis: Nolite inique agere: * et delinquéntibus: Nolite exaltare
cornu:

5. Nolite extollere in altum cérnu véstrum: * nolite 16qui advérsus Déum
iniquitatem.

6. Quia néque ab Oriénte, néque ab Occidénte, néque a desértis méntibus: *
quéniam Déus judex est.

7. Hunc humiliat, et hunc exaltat: * quia calix in manu Démini vini méri
plénus misto.

8. Et inclinavit ex hoc in hoc:  verimtamen faex éjus non est exinanita: *
bibent 6mnes peccatores térrae.

9. Ego autem annuntiabo in saéculum: * cantdbo Déo Jacob.
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mé- am: inténde mi-hi, et exau-di me. Sa-tagéntis, sollici-ti, in tribu-
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la-ti- 6ne po-si- ti, vérba sunt ista.  O-rat multa pa-ti- ens, de ma-lo li-
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be-ra-ri deside-rans. Stupe-rest ut vide- &mus in quo ma-lo sit: et cum

T

di-ce-re coépe-rit, agnoscamus i-bi nos ésse: ut communica-ta tri-bu-
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la-ti- 6ne, conjungamus o-ra-ti- onem. Contrista-tus sum, inquit, in ex-
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erci-ta-ti- 6one mé- a, et conturba-tus sum. Ubi contrista-tus? Ubi con-
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turba-tus?  In exerci-ta-ti- 6ne mé- a, inquit. Hoémi-nes ma-los, quos



pa-ti-tur, commemo-ra-tus est: e- amdémque passi- onem ma-l6-rum ho-
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minum exerci-ta-ti- onem su- am di- xit. Ne pu-té-tis gra-tis ésse ma-los
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in hoc mundo, et ni-hil boni de il-lis 4-ge-re Dé- um. 6mnis ma-lus

aut i-de- o vi-vit, ut corriga-tur; aut i-de- o vi-vit, ut per il-lum bo-nus

exerce- a- tur.
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érgo hic a- it, i-niqui-ta-tem: perfi-di- am intél-li-ge. Vidébat érgo Do-
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minus in civi-ta-te in-iqui-ta-tem et contradicti- 6nem, et extendébat ma-

nus su- as ad poépu-lum non credéntem et contradicéntem: et tamen et ipsos
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exspéctans dicébat: Pa-ter, ignosce il-lis, qui- a nésci- unt quid faci- unt.
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LESSON VI

Less.

Q Ubni- am vidi in-iqui-ta-tem, et contradicti- 6nem in ci-vi-ta-te.
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Atténde glo-ri- am crucis ipsi- us. Jam in fronte régum crux il-la fixa
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est, ci-1 inimi-ci insultavé- runt. Efféctus probavit virta-tem: domu-
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it rbem non férro, sed ligno.  lignum cricis contumé-li- is dignum vi-

sum est in-imicis, et ante ipsum lignum stantes caput agi-tabant, et di-
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cébant: Si Fi-li- us Dé- i est, descéndat de cri-ce.  Extendé-bat il-le
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manus si- as ad pd-pu-lum non cre-déntem, et contradicéntem. Si énim

justus est, qui ex fide vivit; iniqu- us est, qui non habet fi-dem. Quod
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Pré- ti- um sangui- nis, etin fi-ne laque- o se sus- pén- dit.
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LESSON V

Less. E —1 |

U Tinam ergo qui nos modo exércent, convertantur, et nobiscum

|
exerce- antur : tamen quamdi- u i- ta sunt ut exérce- ant, non e- os odé-
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rimus : qui- a in e- o quod ma-lus est quis e- 6-rum, utrum usque in finem
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perseve-ra-ti-rus sit, ignoramus. Et ple-rimque cum ti-bi vidé-ris odisse



in-imi-cum, fratrem odisti, et nescis.  Di- abo-lus, et ange-li e-jus in

Scripti-ris sanctis mani-festa-ti sunt nobis, quod ad ignem ae-térnum sint

destina- ti.  Ips6-rum tantum despe-randa est corrécti- o, contra quos ha-

bémus occultam lictam: ad quam lictam nos armat Aposto-lus, dicens:

Non est ndbis col-lucta-ti- o advérsus carnem et sanguinem: id est, non
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advérsus homines, quos vidé-tis, sed advérsus principes, et po-testa-tes,
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et recto-res mandi, tenebra-rum ha-rum. Ne forte cum dixisset, mindi,

intellige-res daemodnes esse recto-res caé-li et térrac. Mundi dixit, tene-
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bra-rum ha-rum: mandi dixit, ama-t6-rum mundi: mundi dixit, impi- 6-
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rum et iniqué-rum: mundi dixit, de quo dicit Evangé- li- um: Et mandus
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¢- um non cogno- vit.
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